
Ptrimine plačana v gotovini.

61. V Ljubljani, dne 26. junija 1928. Letnik X.

Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev.

URADNI UST
ljubljanske in mariborske oblasti.

Ys«3 oina,:
Iz «Službenih Novin kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca».
207. Uredba o furaži.
208. Odločba o sodelovanju državnih oblastev pri oblastnih poslih.
209. Navodila, kako naj se izvršujejo uvozne ekspedicije vzorcev in 

modelov, ki se uvažajo iz pogodbenih držav na povratek.
210. Naredba, s katero se izpreminjata člen 10. pravil o tari in raz­

pis C. br. 56.764/25.
211. Olajšave za turiste, ki prihajajo v našo državo.
212. Odločba, s katero se podaljšuje rok za uporabljanje ugodnosti 

iz občih opazk k XV. delu uvozne carinske tarife.

213. Popravek k naredbi, s katero se deloma izpreminja zdraviliški 
red za letovišče Bled.

Razglasi osrednje vlade.
Razglasi velikega župana ljubljanske oblasti.
Razglasi velikega župana mariborske oblasti.
Razglasi sodišč in sodnih oblastev.
Razglasi raznih uradov in oblastev, med njimi: 214. Tarifna obvestila. 

215. Pojasnilo o ugodnosti organom finančne kontrole za po­
tovanje po železnici. 216. Uredba o prispevku za požarno- 
obrambno službo mesta Maribora. — Razne objave.

Iz „Službenih Novin kraljevine Srbe. 
Hrvata i Slovenaca“.

Številka 139 z dne 20. junija 1928.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 29ega 

maja 1928.: Upokojen je po poslednjem odstavku 
člena 141. uradniškega zakona na prošnjo Anton 
Jagodic, arhivar v 1. skupini IH. kategorije pri 
finančnem ravnateljstvu v Ljubljani.

Objava generalnega inspektorata ministrstva za 
finance z dne 13. junija 1928.: Z valutami sme po­
slovati Halim Ibrajimović v Resnu.

Številka 140 z dne 21. junija 1928.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 13. ju­

nija 1928.: Ukaz z dne 17. novembra 1927.* se iz­
preminja, kolikor se tiče Momčila Ivkoviča, 
tako, da je dr. Momčilo Ivkovič, državni podtajnik 
na razpoloženju, upokojen.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 11. ju­
nija 1928.: Pomaknjen je iz 7. skupine I. kategorije 
v 6. skupino I. kategorije Pavel Z a v a d 1 a 1, kurat 
v moški kaznilnici v Mariboru.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 11. ju­
nija 1928.: Pomaknjen je iz 5. skupine I. kategorije 
v 4. skupino I. kategorije dr. Fran K o v č a, deželno- 
sodni svetnik pri okrožnem sodišču v Mariboru.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 11. ju­
nija 1928.: Postavljen je po službeni potrebi za 
upravnika centralnih sodnih zaporov okrožnega so­
dišča v Šibeniku v 2. skupini II. kategorije Slavko 
Čuček, upravitelj jetniščnice pri deželnem sodišču 
v Ljubljani v 3. skupini II. kategorije.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 11. ju­
nija 1928.: Pomaknjen je iz 2. skupine III. kategorije 
v 1. skupino III. kategorije Ivan Stergar, stražni 
nadzornik v moški kaznilnici v Mariboru.

Odlok namestnika ministra za pošto in telegraf 
z dne 30. marca 1928.: Upokojena je po členih 111., 
133. in 135. uradniškega zakona z dnem 16. marca 
1928. Amalija Kline, poštna in telegrafska urad­
nica v 3. skupini II. kategorije pri poštnem in tele­
grafskem uradu v Krškem.

Odlok ministra za pošto in telegraf z dne 20ega 
marca 1928.: Premeščena je po službeni potrebi od 
Poštnega in telegrafskega urada v Ljubljani 1 k 
Poštnemu in telegrafskemu uradu v Mariboru 1 Da­
nica Kobal, poštna in telegrafska uradnica v
3. skupini H. kategorije.

Odlok ministra za pošto in telegraf z dne 18ega 
aPrila 1928.: Premeščeni sta po službeni potrebi 
Poštni in telegrafski uradnici v 3. sikupini II. kate­
gorije; Marija Globočnik od poštnega in tele­
grafskega urada v Žireh k poštnemu in telegrafske- 

uradu v Ljubljani 1 in Justina Marušič od 
Poštnega in telegrafskega urada v Ljubljani 1 k 
Poštnemu in telegrafskemu uradu v Žireh.

Zapisnik o LXXIII. redni seji narodne skupščine 
z dne 8. junija 1928.

* Uradni list 119 z dne 28. novembra 1927.

Številka 141 z dne 22. junija 1928.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 8. ju­

nija 1928.: Postavljen je po službeni potrebi pri 
novosadski agrarni direkciji v Beogradu za inšpek­
torja v 5. skupini I. kategorije Albin R a d i k o n, 
inspektor v isti skupini iste kategorije pri agrarni 
direkciji v Ljubljani.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 8. ju­
nija 1928.: Postavljena je pri okrožnem agrarnem 
uradu v Mariboru za višjo revizorice v 1. skupini 
III. kategorije Marija Pfeffere r, pisarica. v 
2, skupini III. kategorije pri istem uradu.

Odloki namestnika ministra za pošto in telegraf 
z dne 27. marca 1928.: Upokojene so po členih 133. 
in 135. Uradniškega zakona poštne in telegrafske 
uradnice v 3. skupini II. kategorije: Elizabeta 
K r a k e r in Karolina Golob, obe pri poštnem in 
telegrafskem uradu v Ljubljani 1, in Marija Us tar 
pri poštnem in telegrafskem uradu v Rogatcu.

Odlok ministra za pošto in telegraf z dne 15ega 
maja 1928.: Upokojena je po členu 234. uradniškega 
zakona Stana Borštnik, poštnohranilnična urad­
nica v 3. skupini II. kategorije pri podružnici poštne 
hranilnice v Ljubljani.

Zapisnik o LXXIV. redni seji narodne skupščine 
z dne 9. junija 1928.

Številka 142 z dne 23. junija 1928.:
Odlok generalnega direktorja ministrstva za 

pošto in telegraf z dne 29. aprila 1928.: Premeščena 
je po službeni potrebi od poštnega in telegrafskega 
urada na Bledu 2 k poštnemu in telegrafskemu 
uradu v Ljubljani 1 Olga Moser, poštna in tele­
grafska uradnica v 3. skupini II. kategorije.

Objava generalne direkcije davkov z dne 26ega 
maja 1928.: «Veliki upravni savet patriaršije srpske» 
v Sremskih Karlovcih je oproščen plačevanja takse 
iz tar. post. 1. taksne tarife za vse vloge in prošnje, 
ki jih pošilja državnim oblastvom, razen v civilnih 
pravdah.

Zapisnika o LXXV. in LXXVI. redni seji narodne 
skupščine z dne 11. in 12. junija 1928.

Zakoni in kraljevske uredbe.
207.

Na predlog Našega ministra za vojsko in mor- 
namico predpisujemo na podstavi člena* 3. zakona 
o ustroju ministrstva za vojsko in mornamico to-le

Uredbo o furaži *
Člen 1.

Na katerih položajih so častniki vojskovnih zvrsti 
in strok po določilih te uredbe upravičeni, imeti

* «Službene Nevine kraljevine Srba, Hrvata i
Slovenaca» z dne 21. aprila 1928., št, 89/XXIX.

službene konje na državni krmi m koliko takih 
konj, je razvidno iz priloženega, pregleda.

Pogoje in postopanje za pregledovanje, spreje­
manje, odtujevanje in uporabljanje častniških konj 
določa predpis o častniških konjih.

Člen 2.
Po odredbah zakona o ustroju vojske in mor- 

narnice imajo častniki pravico do denarne doklade 
za tolike konj, za kolikor konj imajo pravico do 
krme, in sicer samo, če imajo v službenem kraju 
svoje lastne predpisne konje.

Člen 3.
Vršilci dolžnosti imajo pravico do onega števila 

konj, ki je v pregledu označeno za ta položaj ali 
za to zvanje.

Člen 4.
Častniki, poslani v inozemstvo, obdrže dotedanjo 

pravico, imeti konje na državni krmi, kakor tudi 
denarno doklado za ves čas, dokler bivajo v ino­
zemstvu.

Člen 5.
častniki na razpoloženju obdrže dotedanjo pra­

vico, imeti konje na državni krmi, kakor tudi de­
narno doklado za ves čas, dokler so na razpoloženju.

Člen 6.
Častniki, ki izgube z izpremembo položaja na­

daljnjo pravico, imeti konje na državni krmi, ob­
drže še za tri mesece pravico, imeti tolike konj, 
kolikor so jih imeli na dotedanjem položaju. Trije 
meseci se štejejo od dne ukaza ali razporeda za 
izpremembo položaja. Denarna doklada se izplača 
samo za mesec, v katerem je izprememba nastala.

Člen 7.
Konji umrlih, padlih, pogrešanih, ujetih in upo­

kojenih častnikov se odpravijo z državne krme čez 
tri mesece od dne, ko je nastal vzrok, zaradi kate­
rega se izgubi pravica, imeti konja; denarna doklada 
pa se izplača samo za mesec, v katerem je izpre­
memba nastala.

Člen 8.
Konji, last onih častnikov vojskovnih zvrsti, ki se 

prevedejo v administrativne častnike strok, kakor 
tudi onih, ki se spoznajo za telesno nesposobne, se 
odpravijo z državne krme čez tri mesece od dne, ko 
je nastal vzrok, zaradi katerega se izgubi pravica, 
imeti konja; denarna doklada pa se izplača samo 
za mesec, v katerem je izprememba nastala.

Člen 9.
Konji, last častnikov v ostavki, se odpravijo z 

državne krme v enem mesecu od dne razrešitve.

Člen 10.
Častnikom, katerih konji se spoznajo za nespo­

sobne na komisijskih pregledih, določenih s pred­
pisom o častniških konjih, ali se onesposobijo pred
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Člen 19.
Častniki imajo pravico do brezplačnega trans­

porta svojih konj po naših železnicah in ladjah:
a) če čajstnik kot novoizprebran prvič nabavi 

konja, do katerega ima pravico, ali če ga nabavi 
častnik, ki pridobi z izpremembo položaja pravico, 
imeti enega, odnosno drugega konja;

b) če častniku konj pogine ali se pri komisij-, 
skem pregledu spozna za nesposobnega, pa si na­
bavi častnik namesto poginulega ali onesposoblje­
nega konja drugega;

c) na službenem potovanju po členu 13. te 
uredbe;

č) Ob premestitvi — selitvi — po službeni po­
trebi;

d) upokojeni častnik, in sicer samo do kraja, 
kjer hoče živeti nadalje, in dokler je upravičen, 
imeti konja.

jesenskim komisijskim pregledom ali po njem za­
radi hibe, navedene v predpisu o častniških konjih, 
gre doklada za konja za oni mesec, v katerem 
se je konj onesposobil; pravico do državne krme pa 
imajo še mesec dni od dne, ko se odloči, da je konja 
odpraviti z državne krme.

Člen 11.
Častnikom, ki jim konji poginejo v službi ali se 

spoznajo po členu 10. za nesposobne, se dovoli, upo­
rabljati državne konje za službo največ tri mesece; 
po tem roku pa morajo nabaviti konja za službeno 
rabo.

Novoizprebranim častnikom jahaških čet se do­
voljuje, uporabljati državne konje za službo največ 
do enega leta.

Člen 12.
Konjem, lasti častnikov, ki imajo po tej uredbi 

pravico do državne krme, se daje krma v naravi pri 
komandi, pri kateri so konji tudi numerirani.

V krajih, kjer ni intendantskih založišč ali v 
katerih se ne more zagotoviti prehrana bodisi po 
dobaviteljih, bodisi z dovažanjem, kakor tudi ob 
potovanju s konjem po službenem poslu ali ob bi­
vanju izven države, se daje krma v denarju: v dr­
žavi po določeni dnevnici za živalsko krmo, izven 
države pa toliko, kolikršno določi minister za vojsko 
in mornarnico za poedine primere.

Natančnejše odredbe o prehrani častniških konj 
predpisuje pravilo o oskrbovanju z živalsko krmo.

• Člen 13.
Častniki, ki so upravičeni, imeti konje, imajo 

pravico tudi do konjuha za njih čuvanje in oskrbo­
vanje ter ga smejo jemati s seboj, kadar potujejo 
po službenem poslu, če je izvršitev tega posla zdru­
žena z opravljanjem službe na konju.

Člen 14.
Komandanti divizijskih oblasti in njim po polo­

žaju enaki imajo pravico, dovoliti denarno krmo za 
konje in denarno hrano za konjuhe v mejah opre­
deljenih dnevnic tudi takrat, kadar potuje častnik za vojsko in mornarnico,

torske, komande Beograda, komande zrakoplo%r- 
stva, konjiške divizije, artiljerijske strelne šole, pe­
hotne častniške šole, konjiške šole in načelnik ge- 
neralnoštabnega oddelka pri komandi zrakoplovstva.

Šefi: kabineta v ministrstvu za vojsko in mor­
narnico in v glavnem generalnem štabu; odsekov: 
pri ministrstvu za vojsko in mornarnico: operativ­
nega; pri glavnem generalnem štabu: operativnega, 
mobilizacijskega, organizacijskega, železniško-plovit- 
venega, etapnega in šefi I. in IIL sekcije pri ob­
veščevalnem oddelku in sekcije za vojaški pouk, 
obče in za književnost pri učnem oddelku; odsekov: 
učnega pri pehotni, artiljerijski, konjiški in inženjer­
ski inspekciji; odsekov: osebnega pri konjiški in­
špekciji, občega pri artiljerijski inspekciji, obvešče­
valnega pri komandi zrakoplovstva.

Vojaški odposlanci v inozemstvu, redni profe­
sorji vojaške akademije-častniki vojskovnih zvrsti,

. razredni starejšine v vojaški akademiji, podpred-
Pravica do brezplačnega transporta velja samo stalne izpraševalne komisije za majorski čin,

za pot, daljšo od 100 km.

Člen 20.
Minister za vojsko in mornarnico se pooblašča,

član stalne izpraševalne komisije za majorski čin- 
inženjerski polkovnik, vsi generalnoštabni častniki 
in častniki za generalnoštabno posle, ne glede na 
položaj, na katerem so,vsi konjiški in artiljerijski 

■da sme dati ali zvišati v mejah proračuna ob spe- častniki, službujoči na dvoru, učitelji in njih pomoč- 
cialni službeni potrebi poedinim častnikom število niki v artiljerijski strelni šoli in konjiški šoli, uči­

telji: v eskadronu šole za rezervne konjiške čast­
nike in v eskadronu konjiške podčastniške šole, pri­
pravniki za generalnoštabno stroko, artiljerijski in 

j konjiški častniki-slušatelji višje šole vojaške aka­
demije.

Komandirji: baterij, baterij šolskega divi-

konj, dokler bo trajala potreba.

Člen 21.
Ta uredba stopi v veljavo z dnem, ko se raz­

glasi.
Predhodne odredbe.

Člen 22.
ziona, čet I. polka trdnjavske artiljerije, eskadrona, 
mitraljeskega in telegrafskega eskadrona, oddelka

Aleksander s. r.

po privatnem poslu, toda samo, če vrši to potovanje 
po suhem in če no traja dlje nego tri tedne. |

Za tekme, za udeležbo pri dirkah in za podobne j 
sporte dovoljuje to minister za vojsko in mornar-! 
nico.

Člen 15.
Častniki imajo pravico, nastanjati svoje konje j 

samo v državnih konjušnicah.
V krajih, kjer ni državnih konjušnic, jih morajo! 

vojaška oblastva najeti od zasebnikov v dotičnem 
kraju.

častnikom, ki imajo večje število konj, nego k«n|Jkih Pionirjev, eskadrona in baterij šolskega 
jih določa ta uredba, ali ki vobče izgube pravico, oclreda 1vojaske akademije, eskadrona sole za ro­
hneti konje, ki jih imajo sedaj, se pušča rok do dne ^crvne konjiško «ustrnke, eskadrona konjiške pod- 
1. julija 1928, da odtuje svoje konje. j ffnmke^ ^le, šolskega eskadrona konjiške so e,

. . . . „J baterije sole za rezervne pehotne m artiljerijskeNas minister za vojsko m mornarnico naj? izvrši: gastnj]ce
ta ukaz. j

,, T, , „„„„ ^ I Adjutanti: pri konjiški inšpekciji in pri šta-
e ogr a d u, dne 25. marca 1928.; Đ. br. 4507. ];oman,]e kraljeve garde, komande artiljerijske

j strelne šole, artiljerijske in konjiške brigade, artilje- 
rijskeg-a in konjiškega polka, diviziona konjiške ar­
tiljerije, konjiške šole, konjiške podčastniške šole, 
artiljerijskega diviziona kraljeve garde.

Ordonančni častniki: pri glavnem ge­
neralnem štabu, konjiški inspekciji, komande kra­
ljeve garde in konjiške divizije.

Nadzornik maneže in poligona v štabu konjiške 
šole, častniki, službujoči: pri učnem in osebnem od­
seku konjiške inspekcije, častnik v službi za ad- 
jutantske posle: pri štabu komande kraljeve garde 
in pri štabu konjiške divizije.

V o dni ki: baterij, eskadronov, mitraljeskega in 
telegrafskega eskadrona, oddelkov konjiških pionir-

častni adjutant 
Njegovega Veličanstva, kralja:

Štev. S. Hadžič s. r.

Po členu 1. uredbe o furaži imajo pravico:

A. do dveh konj:
Minister za vojsko in mornarnico, vojvode, na­

čelnik glavnega generalnega štaba, člani vojaškega
Vkljub temu sme imeti častnik po potrebi svoje ! sveta, I. adjutant Njegovega Veličanstva kralja, i iev> eskadrona in baterij šolskega odreda vojaške 

konje v privatni konjušnici, če jo ima s svojim j ministrovi pomočniki, pomočniki načelnika glavnega i akademije, baterije šolskega diviziona, eskadrona: 
stanovanjem vred; toda za to mora dobiti na obraz-1 generalnega štaba, kancelar kraljevih redov, adju- šole za rezervne konjiško častnike in konjiške pod­
loženo vlogo dovolitev komandanta mesta ali ko-; tanti in ordonančni častniki Njegovega Veličanstva častniške šole, šolskega eskadrona konjiške šole, 
mandanta, enakega po položaju. ' ‘ ' ' -' —”

Člen 16.
Častniki, ki so upravičeni, imeti konje, imajo 

pravico do brezplačnega podkova kakor tudi do; tehničnega 
zdravljenja konj v konjušnicah in bolnicah za živali.

kralja, maršal in upravnik dvora (če sta aktivna' mitraljeskoga voda, baterij sole za rezervne pehotne 
častnika), inšpektorji': pehote, artiljerije, konjicej, 
inženjerije, ekonomske stroke, sanitetne stroke,

in artiljerijske častnike.

B. do enega konja:
Načelniki oddelkov: pri štabu komande

predsedniki: artiljerijsko - tehničnega, inžeirjersko- 
tehničnega in sanitetno-veterinarskega komiteta,
stalne izpraševalne komisije za majorski čin, voja-jarniI-i. . okiaf^1: mženjerskega, sanitetnega,^ sod- 
ško-disciplinskega sodišča, šef tajništva pri svetu nefa m.mtendanture; pri štabu komande divizijske 
državne obrambe, upravniki: vojaške akademije in 0 J ;1f^ in. Boke Kotors e: artiljerijskega, konjiške- 

.. . , njegovi pomočniki, artiljerijsko-tehničnega zavoda ”a‘ mženjers ega, sanitetnega, veterinarskega, sod-
Castniki, ki goje krvne konje posebnih pasem za in administrativne šole 1 nega in mtendanture; pn kraljevi 'gardi: inženjer-

dirke in tekme, smejo imeti poleg onega števila! Naöelniki oddelkov: pri ministrstvu za!sk^ sanitetnega,_veterinarskega in intendanture; 
konj, do katerega imajo pravico po tej ^bi v i ^ mamarnico; generalnoštabnega, adjutant- P” kon-llskl dm^.1: ^nđanture, ™ ^čelnik ad'
drzavm konjušnici se enega konja; toda zanj- plmm-, , ekonomskega. artilieriisko-tehnhmeJ inže-. •iutanture v v0^skl

Člen 17.

jejo krmo po nabavni ceni. O tem odloči komandant 
divizijske oblasti ali temu po položaju enak.

Častniki, ki
Člen 18. 

upravičeni, imeti konje, smejo

glavnem generalnem štabu: operativnega, obvešče­
valnega, učnega, prometnega, zgodovinskega in po- 

- „ , „ močnik načelnika operativnega oddelka; v štabu
gojiti od svojih lastnih kobil, in sicer največ dve j komande armijske oblasti: artiljerijskega in vete- 
žrebeti, če izvajata rod od krvnih žreb-irinarskega.
cev. Čim je žrebe staro leto dni, I Komandanti: armijske in divizijske oblasti, 
plačuje lastnik zanje polovico krm-. Beograda, komande zrakoplovstva, kraljeve garde, 
skega obroka po nabavni ceni do treh konjiške divizije, artiljerijske strelne šole, pehotne 
let starosti, potem pa ves obrok, če ga! častniške šole, šole za rezervne pehotne in artilje- 
želi imeti še nadalje, po členu 17. te uredbe. j njske častnike, konjiške šole, artiljerijskega in 

Za ta žrebeta do enega leta starosti se ne pre- j konjiškega polka in njih pomočniki; Boke Kotorske, 
jema krma, nadalje pa se prejema po predpisani' obmeinega vojaštva, pehotne, artiljerijske in konji- 
razkaznici o izdajanju živalske krme j ske brigade> pehotnega polka, armijske inženjerije,

Starost žrebet ima v razvidnosti in je zanjo odJ d?P»ta’ polka trdnjavske artiljerije in
orwnvor, JscunJU- J J ; njegov pomočnik, železniške komande, pehotne,
0 . ‘ ^ j konjiške, artiljerijske in inženjerske podčastniške

Denar, prejet za prehrano žrebet ali konj po ^ šole, diviziona in bataljona trdnjavske artiljerije, 
členu 17. te uredbe, se vlaga za razbremenitev do-j Načelniki štabov: armijske in divizijske 
tične proračunske partije. ; oblasti in njih pomočniki, kraljeve garde, Boke Ko­

škega, ekonomskega, artiljerijsko-tehničnega, inže-, 
njersko-tehničnega, sanitetnega, sodnega, veterinar-j Sefi odsekov: v vojaškem geografskem in­
skega in vojaškega geografskega instituta; v sBtutu: astronomsko-geodetskega. topografskega in

kartografskega; pri glavnem generalnem štabu:
poštno-telegrafskega in intendantskoga; pri pehotni 
inspekciji: občega in osebnega; pri artiljerijski in­
spekciji: osebnega.

Komandanti: večje in manjše komande me­
sta, vojaških okrožij, pehotnega, inženjerskoga, pio­
nirskega in pontonirskega bataljona, pododseka 
mejnega vojaštva, tehničnega in prometnega bata­
ljona, bataljona za žične železnice, šolskega odreda 
vojaške akademije, poligona: pri štabu pehotne čast­
niške šole in pri štabu komande artiljerijske strelne 
šole, bolničarske podčastniške šole.

Upravniki; vojaško-veterinarske šole (z vo­
jaško podkovsko šolo), vojaško-obrtne šole, divizij­
ske bolnice za živali.

Pomočniki: komandanta: pehotnega polka in 
mejnega vojaštva, železniške komande; upravnika 
administrativne šole, načelnika ekonomskega oddel­
ka in maršala dvora Njegovega Veličanstva kralja-



61. 431 Letnik X.
Stalni, sodniki velikega vojaškega sodišča, od- 

delkovni starejšine v vojaški akademiji in razredni 
starejšine v administrativni šoli, zapisnikarji stalne 
izprasevalne komisije zaj maijorski čin, učitelj-in- 
spekcijski major pri štabu šole za rezervne pehotne 
in artiljerijske častnike.

Adjutanti: pri komandi Beograda, pehotni 
in artiljerijski inspekciji, pehotne brigade, pehot­
nega polka, L polka trdnjavske artiljerije; pri štabu: 
mejnega vojaštva, šolskega odreda vojaške akade­
mije, šole za rezervne pehotne in artiljerijske čast­
nike, pehotne, artiljerijske in inženjerske podčast­
niške šole, pehotnega bataljona kraljeve garde, ko­
mande armijske inženjerije, pehotne častniške šole.

Ordonančni častniki: pri artiljerijski in­
spekciji, pri štabu komande Boke Kotorske, pri 
štabu: komande armijske in divizijske oblasti, ko­
mande Beograda in upravi vojaške akademije.

Komandirji: pehotne in mitraljeske čete, 
vozarskega eskadrona; pionirske, pontonirske, tele­
grafske, reflektorske in elektrostrojne čete, 1. in 
2. oddelka remontnega depota, parkovne čete, pri­
pravniške čete, obmejnega vojaštva, baterije zoper 
aeroplane, strelske, naskakovalne, mitraljeske čete 
in čete za zvezo in baterije 37 mm pehotne častni­
ške šole, čete pehotne in inženjerske podčastniške 
šole, merilske čete, čete in mitraljeske čete šole za 
rezervne- pehotne in artiljerijske častnike, dijaške 
inženjerske čete in komandir prikomandiranih čast­
niških konj komande Beograda.

Sanitetni č as tn i ki - v o j aški zdrav­
niki: pri štabu: pehotnega, artiljerijskoga in ko­
njiškega polka, pehotne častniške šole, artiljerijske 
strelne šole, konjiške šole, šole za rezervne pehotne 
in artiljerijske častnike, pehotne, artiljerijske, in­
ženjerske in bolničarske podčastniške šole, I. polka 
trdnjavske artiljerije, zavodski zdravnik vojaške 
akademije.

Veterinarski častniki in pogodbe­
ni veterinarji: pri štabu: artiljerijskoga in ko­
njiškega polka, diviziona konjiške artiljerije, šol­
skega odreda vojaške akademije, komande artilje­
rijske strelne šole, konjiške šole, artiljerijske pod­
častniške šole.

Kapelniki: godbe: kraljeve garde in I. in 
II. konjiške divizije.

V službi: častniki pri občem, učnem in oseb­
nem odseku artiljerijske inspekcije, za artiljerijske 
posle pri komandi Beograda, veterinarski častniki v 
divizijski bolnici za živali, kapetani I. razreda pri 
štabu konjiške šole, slušatelji višje šole vojaške 
akademije: pehotni, inženjerski in zrakoplovni čast­
niki.

V odniki: vozarskega eskadrona, čete I. polka 
trdnjavske artiljerije, merilske. čete.

nasveti in strokovnim delovanjem, vzdrževati stik v 
poslih in postaviti sedaj v začetku posle na solidno 
osnovo, da bi se doseglo kar največ dobrih uspehov; 
poleg tega bi imel tak način delovanja in kolabora­
cije za posledico velike prihranke pri osebnih raz- 
hodkih, ker honoriranja teh mož za njih prosti čas, 
dasi neznatna, niti približno ne predstavljajo onega 
bremena, ki ga predstavljajo stalne plače strokovnih 
referentov, ki bi morali biti angažirani, če bi se 
državni referenti odstranili od sodelovanja pri teh 
poslih in se desinteresirali glede njih. Naposled za­
hteva državna korist, vzdržati kontinuiteto v teh 
poslih ih jo spraviti v -sklad z državno politiko, da 
ne govorimo o vzgojnem učinku, ki bi jih imelo to 
sodelovanje na oblastne odbore in aparate.

Po členih 128. in 130. zakona o oblastni in sreski 
samoupravi so samoupravna in državna oblastva za­
vezana, sodelovati v tem zakonitem področju. Težnja 
finančne politike, ki jo vodim, ima prvič za nalogo, 
usposobiti samouprave za življenje, drugič pa, iz­
vajati v vseh granah državne uprave načelo razum­
nega varčevanja.

Ena taka odredba ustreza obema tema načeloma 
in zato se usojam predlagati ministrskemu svetu, da 
se skleni:

1. ) Strokovni referenti pri velikih županih naj 
sprejemajo, kjerkoli se pokaže za to potreba in bi 
zahtevala korist službe, na prošnjo oblasti in so­
glasno z velikim županom sodelovanje pri oblastnih 
poslih poleg svoje redne dolžnosti; opravljajo naj to 
sodelovanje vdano in vestno ter naj skrbe, da se 
pospešujejo in vodijo posli oblastne samouprave v 
obči prid države in naroda.

2. ) Ostala državna oblastva naj uporabljajo vso 
svojo skrb in naj kažejo največje zanimanje v prilog 
samoupravi in samoupravnim poslom.

Vsako oviranje poslov oblastne samoupravne de­
lavnosti in pasivno vedenje proti njim naj se smatra 
za težko kršitev državnih koristi in zoper odgovorne 
osebe naj se odrejajo strogi in energični zakonski 
ukrepi.

V Beogradu, dne 25. aprila 1928.;
D. R. br. 56.629. .Minister za fmance:

dr. B. Markovič s. r.

Ministrski svet je v seji z dne 1. maja 1928. usvo­
jil ta predlog in odredil, da je povsem in strogo 
postopati po njem.

Predsednik ministrskega sveta:
Velja Vukičevič s. r.

(Podpisi ostalih ministrov.)
r«*? v

Uredbe osrednje vlade.
208.

Odločba o sodelovanju državnih oblastev 
pri oblastnih poslih.*

Ministrskemu svetu.
Z uredbo o prenosu poslov z države na oblasti 

so se prenesle na oblastne samouprave poedine služ­
be, funkcije, zavodi in naprave, ki so spadale doslej 
v pristojnost države, in oblastne samouprave so že 
začele opravljati te posle.

Dokler se ni izdala ta uredba, so dajali direktivo 
za voditev teh poslov v notranjosti strokovni refe­
renti poedinih ministrstev pri velikih županih in po 
teh referentih se je vzdrževala kontinuiteta v delo­
vanju ter se je dajala poslom ona smer, ki se ujema 
z občo linijo državne politike v dotični grani državne 
uprave.

Ko se je izvršil' prenos teh poslov na oblasti, je 
Poedinim referentom prestal posel, ostali pa so še 
nadalje na svojih položajih in oblastne samouprave 
s° prisiljene, angažirati za dotične posle nove refe- 
(ente, ki se rekrutirajo deloma izven območja dr­
žavne službe, deloma pa iz državnih uradnikov, ki 
zapuščajo državno službo in prehajajo k samoupra­
vam.

Poedine oblasti, zlasti one, pri katerih so odbori 
konstruirani iz mož izmed prebivalstva, prosijo za 
dovolitev, da bi jih državni referenti poleg svojih 
dolžnosti podpirali še nadalje ter jim pomagali z

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i
■h) v en a ca» z dne 12. maja 1928., št. 106/XXXV.

209.
Navodila,

kako naj se izvršujejo uvozne ekspedi­
cije vzorcev in modelov, ki se uvažajo 

iz pogodbenih držav na povratek.*
S členom 18. in končnim zapisnikom k temu 

členu zakona o trgovinski in plovitveni pogodbi z 
Belgijsko-luxembouršk0 carinsko unijo, s členom 14. 
zakona o trgovinski in plovitveni pogodbi z zdru­
ženo kraljevino Veliko Britanijo in Irsko in s čle­
nom 14. pod h) in končnim zapisnikom za ta člen in 
to točko zakona o trgovinski in plovitveni pogodbi 
z Nemčijo so se dogovorile odredbe o vzorcih in mo­
delih, ki se uvažajo ob pogoju, da se v določenem 
roku vrnejo.

Dasi te odredbe stilistično niso identične, jim je 
vendarle smoter isti; zaradi tega dajem za njih tol­
mačenje in uporabljanje na podstavi člena 273. ca­
rinskega zakona ta-le navodila:

1. ) Za vzorce ali modele se smatrajo vsi pred­
meti, ki zvesto prikazujejo določeno vrsto blaga, a 
z dvojim pridržkom: po eni strani morajo dajati 
rečeni predmeti možnost, da se ob vnovičnem izvozu 
pravilno ugotovi njih istovetnost; po drugi strani 
pa ne smejo predstavljati tako uvoženi predmeti 
take količine ali vrednosti, da ne bi imeli več v svoji 
skupnosti udomačenega značaja vzorcev.

2. ) Kot vzorce in modele je dopustno uvažati 
samo blago, ki ni prepovedano za uvoz. če je po­
stavljen za izvestno blago pogoj, da se uvoz pred­
hodno dovoli, se mora predložiti tudi za vzorce ta­
kega blaga uvozna dovolitev.

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca» z dne 9. junija 1928., št. 130/LXIII.

3. ) Vzorce in modele smejo uvažati inozemski fa- 
brikanti, inozemski trgovci in trgovinski potniki, če 
se ravnajo po naših zakonih, pravilnikih -in carinskih 
formalnostih, ki so v veljavi.

Poklic naštetih oseb se dokaže edino s pred­
ložitvijo izkaznice, in sicer po obrazcu, ki je pri­
dodan tudi pogodbi z Avstrijo in pogodbi z Belgij- 
sko-luxembourško carinsko unijo.

4. ) Za zadosten dokaz, da je identičnost ugotov­
ljena, služijo inozemska carinska oznamenila, ki so 
pritisnjena na vzorce in modele, in popisna lista 
vseh predmetov, overovljena po carinskem oblastvu 
ali pogodbeni državi, v kateri stalno živi trgovec, 
fabrikant ali drug industrijec, čigar vzorci in modeli 
se uvažajo. Naša carinska oblastva imajo pravico, 
pritisniti poleg inozemskih carinskih oznamenil tudi 
naša oznamenila, če spoznajo, da niso inozemska 
carinska oznamenila popolnoma pritisnjena, da niso 
dovolj jasna, da so slabo pritisnjena in se zato lahko 
snamejo, ali da vobče ne dajo zadostnih garancij, 
da se uvožen?vzorci ali modeli ne morejo izpreme- 
niti.

5. ) Če vzorcev ali modelov ne spremlja oni, na 
katerega se glasi izkaznica, sme izvršiti ekspedicijo 
tudi tretja oseba (carinski posrednik ali kdorkoli), 
toda predložiti mora originalne zgoraj omenjene 
dokumente.

6. )' Izkaznica, popisna lista in njena dva prepisa, 
ki ju po vzporeditvi uradoma overovi carinarnica, 
se prilagajo uvozni deklaraciji. En prepis popisne 
liste se pridoda unikatu, drugi pa duplikatu dekla­
racije, dočim je treba zapisati na unikat in na dupli­
kat številko izkaznice, ime oblastva, ki jo je izdalo, 
in, če niso pritisnjena naša carinska oznamenila, 
označbo, čigava in kakšna, inozemska oznamenila 
so na vzorcih in modelih.

7. ) Izračunjena carina in eventualne druge dav­
ščine, izvzemši ležnino, žigovino, poslovnino, tlako- 
vino in tehtarino, se ne vlagajo v blagajno kot reden 
dohodek, ampak se morajo garantirati s položitvijo 
gotovega denarja.

8. ) Za carinski pregled ob uvozu ni treba 
drugega, nego ugotoviti istovetnost vzorcev in mo­
delov po popisni listi in prijavi v deklaraciji, na­
dalje ugotoviti, ali so inozemska carinska ozname­
nila zadostna in pravilno pritisnjena, in ali so po 
vrsti vzorcev in modelov zneski do lenih davščin 
pravilno izračunjeni.

Če je treba pritisniti tudi naša cannska ozname­
nila, se pritisnejo ob pregledu samem.

9. ) Če se uvažajo vzorci in modeli iz plemenitih 
kovin, se ne puncirajo, ako to uvoznik na deklaraciji 
izrečno izjavi; vendar pa se ustrezni znesek pun- 
cevnih davščin (taks za punciranje) prav tako za­
varuje v gotovini.

10. ) Da se določi puncevna stopnja na vzorce us 
plemenitih kovin, jih morajo poslati carinarnice pred 
izračunom pristojnemu puncevnemu uradu, da takoj 
določi višino puncevne stopnje in o tem obvesti' cari­
narnico, vračaje akt in vzorce.

11. ) Samo po sebi se umeje, da se smejo uvažati 
vzorci in modeli pri poedinih carinarnicah samo, če 
so za uvoz takega blaga pooblaščene.

12. ) Rok za povratek uvoženih vzorcev in mo­
delov se določa, kaJvor je to ustanovljeno tudi v čle­
nu 14. pod h) pogodbe z Nemčijo, z 12 meseci od 
dne izvršene carinske ekspedicije; ta rok se ne sme 
nikoli več podaljšati.

13. ) Uvoženi vzorci in modeli se vračajo v ino­
zemstvo z izvoznimi deklaracijami z imenovanji, ki 
so bila vpisana v uvozno deklaracijo, in s pred­
ložitvijo izkaznice. — če se vračajo vzorci in modeli 
pri isti carinarnici, pri kateri se je izvršil uvoz, se 
predloži deklaracija v duplikatu; v triplikatu pa, 
če se vračajo pri drugi carinarnici, ne pa pri oni, pri 
kateri se je izvršil uvoz.

14. ) Uvozniki niso dolžni, vračati vseh uvoženih 
vzorcev in modelov, in če ne vračajo vseh, jim ni 
treba onih, ki jih ne vračajo, predlagati carinarnici 
v definitivno ocarinitev in tudi ne vpisovati v iz­
vozno deklaracijo.

15. ) Istovetnost vzorcev in modelov, ki se vra­
čajo, se ugotavlja edino po pritisnjenih carinskih 
oznamenilih.

O tem, kaj se vrača in kaj ne, kakor tudi koliko 
vsoto in za kaj je treba vrniti, predlože uradniki 
takoj po pregledu carinarnici referat, na- katerega 
zapiše ta takoj kratko rešitev o povračilu in 
takoj na priznanico vrne ustrezne deponirane dav­
ščine, pa tudi znesek poslovnine (takse za žigosanje 
zlatnine in srebrnine) —< v tem poslednjem primeru, 
če se priloži deklaraciji tudi potrdilo puncevnega 
urada, ki je ožigosal vzorce in pobral takso.

Duplikat uvozne deklaracije in potrdilo puncev­
nega urada se priložita unikatu izvozne deklaracije.
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16. ) Če vzorcev in modelov, ki se vračajo, ne 

spremlja oseba, na katero se glasi izkaznica, in vrši 
ekspedicijo 'tretja oseba (carinski posrednik ali kdor­
koli), se vrnejo ustrezne davščine tej tretji osebi, ker 
predstavlja ta, če predloži za ekspedicijo vse po­
trebne dokumente, pred carinarnico lastnika blaga. 
V priznanici mora ta tretja oseba podpisati, da je 
prejela denar za onega, na katerega se glasi iz­
kaznica.

17. ) Rešitve za povračilo te vrste ne spadajo pod 
predhodno odobritev glavne kontrole, ker so z ome­
njenimi pogodbami kot poznejšimi tudi za to vrsto 
pogojnih ekspedicij izvzete od občih predpisov 
člena 122. zakona o glavni kontroli.

18. ) Ustrezne zneske garantiranih davščin za ne- 
izvožene vzorce in modele ali, ko poteče leto dni, 
vloži carinarnica, pri kateri se je izvršil uvoz, v 
državno blagajno kot reden dohodek, izvzemši zne­
sek puncevne davščine za nevrnjene vzorce in mo­
dele iz plemenitih kovin, ki jih pošlje pristojnemu 
puncevnemu uradu.

19. ) Če se uvozijo vzorci in modeli pri eni cari­
narnici, a se vrnejo pri drugi carinarnici, se izvrši 
obračun med carinarnicama glede teh ekspedicij 
tako, kakor je predpisano v členu 35., šestem od­
stavku, navodil za izvrševanje pravilnika o ureditvi 
centralnih carinskih blagajn, t. j. izvozna carinar­
nica pošlje svoji centralni carinski blagajni izplačani 
dokument v odplačilo dolga namesto gotovine, cen­
tralna blagajna pa pošlje ta dokument o stroških 
kot gotovino oni centralni carinski blagajni, ki ji 
pripada uvozna carinarnica.

Ker hrani ta centralna carinska blagajna tudi 
kavcije v gotovini, deponirane za zavarovanje carin­
skih davščin, izloči iz spremnega akta izplačani do­
kument ter se razbremeni z njim v dnevniku depo­
zitne kase, odnosno po partiji dotične kavcije v par- 
tijalniku depozitov.

Prav tako obvesti carinarnica, pri kateri se je 
izvršila izvozna ekspedicija, o tem takoj, najkesneje 
pa v treh dneh, carinarnico, pri kateri se je izvršila 
uvozna ekspedicija, ter ji pošlje obenem triplikat 
izvozne deklaracije in prepis potrdila puncevnega 
urada1, če gre tudi za to potrdilo.

20. ) Izvozne ekspedicije kakor tudi popolno ali 
delno vračanje dotičnih davščin, deponiranih v go­
tovini, smejo vršiti, izvzemši za vzorce iz plemenitih 
kovin, te-le carinarnice:

a) mejne carinarnice na železniških postajah, in 
sicer: v Bitolju, Veliki Kikindi, Đevđeliji, na Jese­
nicah, v Mariboru, na Rakeku, v (Subotici in Cari- 
brodu;

b) carinarnice ob morju, in sicer: v Kotom, na 
Sušaku, v Splitu, Metkoviću in Dubrovniku;

c) mejne carinarnice ob rekah, in sicer: v Beo­
gradu, Velikem Gradištu in Prahovu; in

č) carinarnice v notranjosti države, in sicer: v 
Beogradu, Zagrebu, Ljubljani, Novem Sadu, Osijeku, 
Sarajevu in Skoplju.

Izvozne ekspedicije kakor tudi popolno ali delno 
vračanje dotičnih davščin, deponiranih v gotovini za 
vzorce in modele iz plemenitih kovin, smejo vršiti 
samo carinarnice v Beogradu, Sarajevu, Splitu, Za­
grebu, Ljubljani, Novem Sadu, Subotici in Mariboru.

Odredbe tega razpisa se uporabljajo samo na 
vzorce in modele, ki se uvažajo iz pogodbenih držav.

Ta razpis stopi v veljavo z dnem, ko se razglasi 
v «Službenih Novinah».

VBeogradu, dne 14. maja 1928.:
C. br. 18.293.

Namestnik ministra za finance: 
minister za trgovino in industrijo

dr. M. Spaho s. r.

210.
Naredba, s katero se izpremiojata 
člen 10. pravil o tari in razpis 

C. br. 56.764/25.*
Na predlog carinskega sveta in na podstavi čle­

na 7. v predlogu zakona o obči carinski tarifi sem 
odločil:

Pojasnilo k točki 1.) razpisa C. br. 56.764 z dne
14. decembra 1925.** se, kolikor se nanaša na želez­
ne bobne, izpreminja ter se glasi:

* «Službene Novine kraljevino Srba, Hrvata i 
Slovenaca» z dne 14. junija 1928., št. 134/XLIV.

** Uradni list z dne 9. januarja 1926., št. 4/2.

«Za železne bobne se smatrajo izdelki iz črne 
železne pločevine, ne glede na obdelavo, v katerih 
se uvažajo kalcijev karbid, jedka soda, asfalt, te­
koče milo, ekstrakt za strojenje (ekstrakt iz višnjeve 
pražiljke), tiskarska barva, arzenova kislina, natri­
jev sulfat, soda (natrijev karbonat) in pepelika (kali­
jev karbonat), katranove in druge organske barve, 
ribja mast in žveplovo olje.»

V Beogradu, dne 11. junija 1928.;
C. br. 22.121.

Namestnik ministra za finance: 
minister za trgovino in industrijo

dr. M. Spaho s. r.

211.
Olajšave za turiste, ki prihajajo v našo 

državo.*
Na podstavi člena 23. v predlogu zakona o obči 

carinski tarifi sem odredil po zaslišanju carinskega 
sveta:

Inozemskim turistom, ki posečajo našo državo, 
naj se učinjajo ob prestopu meje olajšave glede ca­
rinske manipulacije, in v ta namen naj se ne pobira 
od njih carina na fotografske aparate, revolverje, 
radijske aparate, daljnoglede, glasbene instrumente 
in potniške pisalne stroje za osebno rabo, če jih 
imajo pri sebi s svojo prtljago vred.

Vsaki taki osebi, pri kateri se najdejo te stvari 
ob carinskem pregledu, naj vpišejo dežurni uradniki 
v potno listino vsak tak uvoženi predmet posebe 
z označbo tvorniške znamke, številke (če jo ima), 
teže in tarifnega imenovanja. Dežurni carinski urad­
niki naj pojasnijo potnikom, ki imajo take predmete 
pri sebi, da jih morajo ob povratku prijaviti carinar­
nici, da se more ugotoviti njih izvoz.

Da se more izvoz takih uvoženih predmetov kon­
trolirati, naj zahtevajo carinarnice ob odhodu turi­
stov iz države njih potne listine in naj se uverijo iz 
njih, ali in kakšne predmete so uvozili v državo; 
če so jih uvozili, naj ugotove, ali so vsi uvoženi 
predmeti prijavljeni za- izvoz.

Če turist katerega izmed uvoženih predmetov ne 
prijavi za izvoz, naj se pobere od njega na malo pri­
znanico uvozna carina po minimalni postavki, ako 
je prišel iz pogodbene države, in sicer po teži in 
imenovanju, ki sta označeni v potni listini za do­
tični predmet, kakor bi bil take predmete uvozil v 
državo.

Te ugodnosti ne veljajo za naše državljane, ki 
žive v mejah naše kraljevine.

V Beogradu, dne 11. junija 1928.;
C. br. 22.122.

Namestnik ministra za finance: 
minister za trgovino in industrijo

dr. M. Spaho s. r.

212.
Odločba, s katero se podaljšuje rok za 
uporabljanje ugodnosti iz občih opazk k 

XV. delu uvozne carinske tarife.**
Na podstavi člena 23. v predlogu zakona o obči 

carinski tarifi sem odredil po zaslišanju carinskega 
sveta:

Rok, določen z razpisom C. br. 14.230 z dne 
12. aprila 1928.,*** po katerem so imeli uvozniki 
pravico, obvestiti do dne 1. junija 1928. direkcijo 
carin o izvršenih naročilih, ki ne prispejo direktno 
na njih ime, se podaljšuje do vštetega dne 31. av­
gusta 1928.

V Beogradu, dne 16. junija 1928.;
C. br. 22.850.

Namestnik ministra za finance: 
minister za trgovino in industrijo

dr. M. Spaho s. r.

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca» z dne 14. junija 1928., št. 134/XLIV.

** «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca» z dne 19. junija 1928., št. 138/XLV.

*** Uradni list z dne 24. aprila 1928., št. 126/40.

OredbG velikega župana ljubljanske 
oblasti.
213.

Popravek k naredbi, 
s katero se deloma izpreminja zdraviliški red 

za letovišče Bled.
V tej naredbi (Uradni list z dne 14. junija 1928., 

št. 196/57) se mora glasiti četrti odstavek v § 16. 
pravilno:

V stanovanjih, navedenih pod točkama A. b) in 
B. b) § 15., so prosti takse do polovice jugoslovan­
ski državni uradniki in njih rodbine.

V Ljubljani, dne 20. junija 1928.;
U. br. 6973/4—H.

Veliki župan ljubljanske oblasti:
dr. Vodopivec s. r.

Razglasi osrednje vlade,
Št. 13.236. ^ 1408 3—1

Natečaj.
Pri kontroli mer v Beogradu, odnosno pri od­

seku za mere v ministrstvu za trgovino in industrijo, 
je popolniti službeno mesto strojnega ali 
e 1 e k t r i č aj r s k e g a i n Ž e n j e r j a v d. kate­
goriji.

.Reflektanti naj pošljejo svojeročno spisane proš­
nje, opremljene s prilogami po členu 12. uradniškega 
zakona, ministrstvu za trgovino in industrijo (od­
seku za mere) najkesneje do dne

1. avgusta 1 9.28.
Iz ministrstva za trgovino in industrijo 

(odseka za mere) v Beogradu,
dne 13. junija 1928.

Št. 13.729/0. M. 1409 3—1
Natečaj.

Na podstavi odloka gospoda ministra za trgo­
vino in industrijo z dne 16. junija 1928., št. 13.729/ 
/O. M., je popolniti tri mesta kontrolorjev 
mer-pripravnikovvH. kategoriji pri kontroli 
mer in dragocenih kovin v Ljubljani, Sarajevu in 
Subotici.

Refektanti naj pošljejo svojeročno spisane proš­
nje, opremljene s prilogami po členu 12. uradniškega 
zakona, ministrstvu za trgovino in industrijo (od­
seku za mere) najkesneje do dne

2 0. julija 1928.
Pripominja se, da se vpoštevajo v prvi vrsti 

kandidati s srednjo tehnično šolo (strojnim :oddel- 
kom).

Iz ministrstva za trgovino in industrijo 
(odseka za mere) v Beogradu,

dne 19. junija 1928.

Časopisa, ki ju je dovoljeno uvažati in 
razširjati.*

Z odlokom ministrstva za notranje posle D. Z. 
br. 4863 z dne 12- junija 1928. je dovoljeno, uvažati 
v našo državo in razširjati v njej madžarska časo­
pisa «Erem» in «Magyar Numizmatikai Közlöny», 
ker sta zgolj znanstvenega značaja.

Razglasi velikega župana ljubljanske 
oblasti,

U. br. 10.172.

Razglas o pobiranju mostnine na savskem 
mostu med Sevnico in Boštanjem.

Na podstavi štajerskega deželnega zakona z dne 
1. junija 1876., dež. zak. št. 18, dovoljujem sporaz­
umno z ljubljanskim oblastnim odborom, da sine 
okrajni zastop v Sevnici, v čigar last je prešel sav-

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i
Slovenaca» z dne 22. junija 1928., št. 141.
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ski most med Sevnico in Boštanjem, pobirati na tem 
mostu še nadalje do preklica mostnino po cenovni- 
ku, objavljenem v Uradnem listu 71 z dne 31. julija 
1925. (stran 456.), izvzemši postavko za osebe, ki se 
znižuje na 10 p.

Pobirati se sme torej:
1. ) od osebe............................. 0-10 Din,
2. ) od drobnice........................ 0-25 Din,
3. ) od živine........................ 0-50 Din,
4. ) od enovprežnega voza z voznikom 2-—Din,
5. ) od dvovprežnega voza z voznikom 3-—Din,
6. ) od ročnega voza z voznikom . . 0-50 Din,
7. ) od kolesa........................ 0*5OIDin,
8. ) od motocikla................... 3—Din,
9. ) od avtomobila................... 8—Din.
Vse cene veljajo za enkratno prekoračitev mosta. 
Plačevanja mostnine so oproščena vojaštvo, vo­

jaška in državna vozila.
V Ljubljani, dne 19. junija 1928.

Veliki župan ljubljanske oblasti:
dr. Vodopivec s. r.

L. br. 482/1.

Izprememba v seznamku zdravnikov» 
vpisanih v imenik zdravniške zbornice 

za Slovenijo.
Dr. Niko Sever, zobni zdravnik v Brežicah, je 

bil vpisan v imenik zdravniške zbornice za Slo­
venijo.

V Ljubljani, dne 14. junija 1928.
Po odredbi velikega župana ljubljanske oblasti:

dr. Mayer s. r.
L. št. 536.

Gibanje nalezljivih bolezni 
v ljubljanski oblasti 

od dne 8. do dne 14. jnnija 1928.
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Vnetje hrbteničnega moasga. — Poliomyelitis acuta.
Litija................. 1 1 i • ! . i . ! 1

V Ljubljani, dne 18. junija 1928.
Po odredbi velikega župana ljubljanske oblasti: 

dr. Mayer s. r.

Razglasi valili
L. št. 23/28.

Gibanje 
v ma

od dne 8.

ega župana mariborske 
oblasti,

nalezljivih bolezni 
riborski oblasti 
do dne 14. junija 1928.
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Dolnja Lendava . . 
Gornji grad . . .
Maribor, levi breg . 

i Maribor, mesto . .
Murska Sobota . . 

i Šmarje pri Jelšah .
Skupaj . 14 i 4 3 i . 15 '
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Skupina tifuznih bolezni.
j

Brežice . . i 1
Krško................. i 1
Laško ................. 1 1
Ljubljana, srez . . 1 lNovo mesto . . . . 1 l

1 Radovljica .... 2 i 1
Skupaj . 4 3 i 1 • 6

Škrlatinka. — Scarlatina.
Črnomelj .... 24 6 10 1 19
Kamnik.............. 2 i 1

J Kranj................. 2 i 2 1
Krško ...... 8 1 7

1 Laško ................. 2 2
Litija................. 1 , 1
Ljubljana, srez . . 4 2 2Ljubljana, mesto . 10 3 4 9Novo mesto . . . 7 4 3

Skupaj . 60 10 24 1 45

Ošpice. — Morbilli. 1
Kastav................. # 1 1
Kočevje.............. 8 18 , 26
Kranj................. 17 8 20 5 !
Litija................. 13 6 4 15
Ljubljana, mesto . 3 7 7 3
Logatec.............. 64 , 64
Novo mesto . . . 
Radovljica .... i

2
i

2

Skupaj . 106 42 32 116 1

Davica. — Diphteria et Croup.
Kamnik.............. . 1 # 1
Kranj................. 2 i 1

Skupaj . j 2 ! 1 1 • 2

Nalezljivo vnetje možganov. — Meningitis cerebro-
spinalis epidemica.

Logatec.............. 1 • • 1 - 1

Šen. — Erysipelas.
Kastav................. 1 " 1

j Kranj................. i 1
1 Krško................. 3 3
Litija................. 1 1

Skupaj . 4 2 1 • 6

Krčevita odrevenelost. -- Tetanus.
Novo mesto . . . | • 1 1 1 • i • 1 1

Vranični prisad. — Anthrax.
Krško................. 1 1 1 • 1 • 1 1

Murska Sobota
Griža. — Dysenteria. 

1 I . I .

Škrlatinka. — Scarlatina.
Celje .... 
Čakovec . . . 
Dolnja Lendava 
Gornji grad . 
Ljutomer. . . 
Maribor, desni breg 
Maribor, levi breg 
Maribor, mesto .
Prelog..............
Ptuj.................
Ptuj, mesto. . . 
Šmarje pri Jelšah

Skupaj

7
3
2
7

3
3
5
1
6 
2 
2

8

Ošpice. — Morbilli.
Celje.................
Dolnja Lendava. .
Maribor, desni breg 
Maribor, mesto . .
Prevalje..............
Ptuj.....................
Slovenjgradec. . .
Šmarje pri Jelšah .

1
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1
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Skupaj

Davica. — Diphteria et Croup.
Celje .... 
Celje, mesto . 
Maribor, mesto 
Prevalje . . .

Skupaj

Dušljivi kašelj. — Pertussis.
12Ljutomer.............. ! 12

Maribor, desni breg j 
Ptuj..................... I .

1
15

Skupaj

Šen.
Celje .... 
Konjice . . . 
Maribor, mesto 
Ptuj, mesto . 
Slovenjgradec. . 
Šmarje pri Jelšah

Skupaj

Erysipelas.

i 

i
i

Krčevita odrevenelost. — Tetanus 
1Celje.................

Gornji grad . . .
Maribor, desni breg 
Šmarje pri Jelšah .

Skupaj .
V Mariboru, dne 19. junija 1928.

Za velikega župana mariborske oblasti: 
oblastni sanitetni referent dr. Jurečko s. r.
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L. br. 538/1.

Izprememba v seznamku zdravnikov, 
vpisanih v imenik zdravniške zbornice 

za Slovenijo.
V imenik zdravniške zbornice za Slovenijo je bil 

vpisan dr. Adolf Zorec, zasebni zdravnik v Rušah.
V Mariboru, dne 13. junija 1928.

Po odredbi velikega župana mariborske oblasti: 
oblastni sanitetni referent dr. Jurečko s. r.

Razglasi sodišč in sodoib obiastev.
Nc H 70/28—2.

Prvi edikt.
Na podstavi člena 49. zakona z dne 30. novem­

bra 1925. o proračunskih dvanajstinah za mesece 
decembra 1925., januar, februar in marec 1926., 
«Službene Novine» z dne 1. decembra 1925., št. 276/ 
/LXXI, Uradni list z dne 23. decembra 1925., 
št. 380/113, in uredbe ministrstva, pravde z dne 
2. maja 1927., št. 5503/26, «Službene Novine» z dne 
12. maja 1927., št. 126/XXVII, Uradni list z dne 
21. maja 1927., št. 232/56, se določa dan 

1. julija 1928.,
ko naj se začne ravnati z osnutkom nove zemljiške 
knjige za davčno občino Nemčovce v sodnem okraju 
Murski Soboti tako kakor z novo zemljiško knjigo; 
obenem se uvaja postopanje po zakonu z dne 25. ju­
lija 1871., št. 96 drž. zak., da se knjiga popravi. Od 
tega dne je samo z vpisom v novo zemljiško knjigo 
moči, nove lastninske, zastavne in druge zemljiško­
knjižne pravice na nepremičnine, vpisane v zemlji­
ško knjigo, pridobivati, utesnjevati, prenašati na 
druge ali razveljavljati.

Pozivajo se, naj priglase svoje zahteve 
najkesneje do vštetega dne 1. okto­

bra 192 9.:
a) vsi oni, ki zahtevajo na podstavi pravice, pri­

dobljene pred začetnim dnem nove zemljiške knjige, 
da bi se v njej izpremenili vpisi, ki se tičejo last­
ninskih ali posestnih razmer, bodisi da se izvede ta 
izprememba z odpisom, pripisom ali prepisom, bo­
disi da se popravi oznamenilo nepremičnin ali se­
stava zemljiškoknjižnih teles ali kakorkoli drugače;

b) vsi oni, ki so si pridobili že pred začetnim 
dnem nove zemljiške knjige do nepremičnin, v njej 
vpisanih, ali do njih delov zastavne, služnostne ali 
druge pravice, sposobne za knjižni vpis, če bi bilo 
treba te pravice tako vpisati, kakor da spadajo k 
starim bremenom, in če niso bile v novo zemljiško 
knjigo vpisane že ob njeni napravi.

Priglasitvene dolžnosti v ničemer ne izpreminja 
to, da je pravica, ki jo je treba priglasiti, očitna iz 
javne knjige, ki se jemlje iz rabe, ali iz sodne re­
šitve, ali da teče pri sodišču prošnja strank, ki se 
tiče te pravice.

Kdor zamudi zgoraj: navedeni rok, izgubi pra­
vico, uveljavljati zahtevo, ki bi jo bilo treba pri­
glasiti proti tistim, ki si pridobe zemljiškoknjižne 
pravice v dobri veri na podstavi onih vpisov, ki so 
že v novi zemljiški knjigi in se ne izpodbijajo.

Če se ediktni rok zamudi, postavitev v prejšnji 
stan ni dopustna, tudi se omenjeni rok posameznim 
strankam ne sme podaljšati.

Priglasitve je treba podati okrajnemu sodišču 
v Murski Soboti; pri istem okrajnem sodišču je nova 
zemljiška knjiga vsakomur na vpogled.

Višje deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III.,
dne 16. junija 1928.

Pr. VII 37/28—2. 1412
Razsodilo.

V imenu Njegovega Veličanstva kralja!
Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek VII., kot 

tiskovno sodišče je razsodilo na predlog državnega 
pravdništva v Ljubljani po členu 13. ustave:

I. Vsebina članka: «Odhod K. D. K. iz Narodne 
skupščine», ki ga je priobčil v št. 145 periodični list 
«Jutro» z dne 22. junija 1928. na prvi strani, usta­
navlja v delnem obsegu, in sicer od besede: «zapre- 
paščeni» do besed: «zlasti hrvatskega», objektivni 
učin kaznivega dejanja po členih 13. in 138. ustave 
kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev in po čle­
nu 19., zadnjem odstavku, zakona o tisku.

II. Potrjuje se torej po členu 13. ustave in po 
členu 19. zakona o tisku prepoved imenovanega 
članka.
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m. Po členih 13. in 138. ustave se prepoveduje 
razširjanje omenjene tiskovine.

IV. To razsodilo je objaviti.
Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek VIL,

dne 22. junija 1928.

Preds. 410/4/28—2. 3—1
Razpis.

Odda se mesto pisarniškega pred­
stojnika pri okrožnem sodišču v Celju z ome­
jitvijo člena 347. finančnega zakona za proračunsko 
leto 1928./1929.

Pravilno kolkovane in opremljene prošnje naj se 
vlože po službeni poti najkesneje do dne

15. julija 192 8. 
pri podpisanem predsedništvu.

Predsednlštvo okrožnega sodišča v Celju,
dne 23. junija 1928.

Preds. 443/4/28—1. 3—1
Razpis.

Pri okrožnem sodišču v Mariboru se odda 
mesto pisarniškega asistenta v 4. sku­
pini H. kategorije.

Za to mesto se zahteva popolna srednješolska 
izobrazba z zrelostnim izpitom ali srednja strokovna 
šola s predpisanim končnim izpitom in II. pisarniški 
izpit.

Prosilci naj vlože svojeročno spisane prošnje, 
pravilno kolkovane in opremljene po členu 12. urad­
niškega zakona, po službeni poti najkesneje do dne 

15. julija 192 8. 
pri podpisanem predsedništvu.

V proračunskem letu 1928./1929. je sprejemanje 
novih uradnikov in civilnih uslužbencev — razen 
če se vrnejo iz pokoja v aktivno službo — ustav­
ljeno (člen 347. finančnega zakona).

Predsednlštvo okrožnega sodišča v Mariboru,
dne 23. junija 1928.

S 17/28—2. 1418
Konkurzni oklic.

Razglasitev konkurza o imovini Ludovika M o - 
d i c a, trgovca na Bloški polici št. 18, registriranega 
pod isto firmo.

Konkurzni komisar: Anton Kajfež, deželnosodni 
svetnik in predstojnik okrajnega sodišča v Ložu.

Upravnik mase: Viktor Poznik, notar v Ložu.
Prvi zbor upnikov pri okrajnem sodišču v Ložu 

dne 7. julija 1 92 8. ob desetih. Oglasitveni rok 
do dne 31. avgusta 192 8. Ugotovitveni narok 
pri imenovanem sodišču dne 15. septembra 
1 9 2 8. ob desetih.

Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III.,
dne 23. junija 1928.

S 10/27—79. 1407
Odprava konkurza.

Prezadolženec: Janko B o ž i č, trgovec v Celju.
Konkurz, ki je bil razglašen s sklepom opr. št. 

S 10/27—2 o prezadolženčevi imovini, je po § 157. 
k. r. odpravljen, ker se je sklenila prisilna porav­
nava.

Okrožno kot konkurzno sodišče v Celju,
dne 14. junija 1928.

S 15/28—2. 1419
Konkurzni oklic.

Razglasitev konkurza o imovini Josipa Kar- 
n i č n i k a, trgovca v Mariboru, Glavni trg, regi­
striranega pod firmo: Josip Karničnik v Mariboru.

Konkurzni komisar: dr. Franc Peitler, višji de­
želnosodni svetnik okrožnega sodišča v Mariboru.

Upravnik mase: dr. Karel Škapin, odvetnik v 
Mariboru.

Prvi zbor upnikov pri okrožnem sodišču v Mari­
boru v sobi št. 84 dne 3 0. junija 1928. ob de­
setih. Oglasitveni rok do dne 2. avgusta 1928. 
Ugotovitveni! narok pri imenovanem sodišču dne
16. avgusta 1928. ob desetih.

Okrožno kot trgovinsko sodišče v Mariboru, 
oddelek III.,

dne 22. junija 1928.

T 35/28—2. 1402
Amortizacija.

Na prošnjo, ki jo je vložil France S t e n t a, rav­
natelj v p. v Ljubljani, Sv. Florijana ulica št. 5/22., 
se uvaja postopanje za amortizacijo nastopne hra­
nilne knjižice, ki jo je prosilec baje izgubil: Hra­
nilna knjižica Kranjske hranilnice št. 343.167 v 
vrednosti 140.085 Din 16 p in na ime: Marija Kotel.

Imetnik te hranilne knjižice se pozivlje, naj uve­
ljavi svoje pravice v šestih mesecih od dne 
1. julija 1928., ker bi se sicer po tem roku izreklo, 
da je hranilna knjižica brez moči.

Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III.,
dne 20. junija 1928.

L 3/28—7. • 1281
Sklep.

Jožefa Godina^ posestnikova hči, rojena dne 
24. maja 1908. v Velikem Gabru št. 31 in tja pri­
stojna, je zaradi slaboumnosti popolnoma preklicana.

Za skrbnika ji je postavljen njen oče, Anton Go­
dina, posestnik v Velikem Gabru št. 31.

214.
Tarifna obvestila.*

Lokalna in luška tarifa z dne 1. oktobra 1926.
Dopolnitvi in popravek.

Z veljavnostjo od dne 10. junija 1928. naj se 
vpiše v tej tarifi na 62. strani pri zaporedni šte­
vilki 13. v seznamek posebnih ugodnosti postaja z 
nazivom: Ristovac v razpredelku, kjer so vpisane 
postaje, od katerih velja ugodnost za asfaltni kamen.1

Z veljavnostjo od dne 15. junija 1928. naj se 
prečrta v tej tarifi na 39. strani v izjemni tarifi 
br. 17. dosedanji naslov in naj se postavi namesto 
njega naslov:

Trska obična iz pozicije T-10-b).-
Z veljavnostjo od dne 15. junija 1928. naj se 

vpiše na 30. strani v luški tarifi br. 7. po abeced­
nem redu v seznamek postaj, od katerih velja luška 
tarifa, tudi postaja z nazivom: Lipljan.3
Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu.

*
Dopolnitev tarifnega obvestila G. D. br. 71.392/27.

Okrajno sodišče v Višnji gori, oddelek L, 
dne 12. maja 1928.

Razglasi razaih uradov in oblaste«.
Šf. 46/12.

Razglas.
Seznamek izgubljenih predmetov, prijavljenih pri po­
licijski direkciji v Ljubljani v času od dne 1. do 

dne 15. junija 1928.:
1 poselska knjižica na ime: Marija Bilčič; en 

zelen otroški plašč; 1 srebrna ura s tulsko verižico 
.z obeskom pri hlačnem pasu; 1 rjava usnjena ročna 
torbica, v njej 1 zrcalo, nekaj slik in 1 dijaška iz­
kaznica; 1 rjava usnjena, precej obrabljena listnica, 
v njej 2 bankovca po 100 Din in 1 vozni listek; ena 
črna usnjena listnica, v njej 5 bankovcev po 100 
Din in 1 bankovec za 10 Din; 1 usnjena denarnica, 
v njej nad 300 Din, 1 sejemska legitimacija, 1 ce­
novnih «Dečve», 2 svinčnika in 1 glavnik; 1 rjava 
usnjena listnica, v njej 13 bankovcev po 100 Din, 
1 legitimacija in razne listine; 1 zlata zapestna veri­
žica; 1 poselska knjižica na ime: Marija Kocmur, v 
njej 170 Din; 1 srebrna cigaretna doza z mono- 
gramom L. F.; 1 črna usnjena ženska ročna denar­
nica, v njej 1 ključ, 1 robec in 1 trgovinski račun; 
1 srebrna žepna moška ura s svetlimi kazalci in po­
čenim steklom; 1 rjava ponjava, 5 X 3 m, z napi­
som: Titan, d. d.; 1 usnjena ročna torbica okovana 
s srebrom, v njej 1 zrcalo, 1 zlat svinčnik in 68 Din; 
1 usnjena ročna torbica, v njej 1 listek bolniške 
blagajne, 1 robec in 62 Din; v gotovini 1200 do 
1400 Din; 1 zlata zaponka s 4 smaragdi in briljanti; 
1 zgornje usnje za 1 par čevljev; 1 črna usnjena 
listnica, v njej 1 bankovec za 100 Din in do 90 Din 
drobiža; 1 zlata ovratna verižica z obeskom v ob­
liki pajka; 1 zimski rjav suknjič, v njem 1 denar­
nica s 75 Din in raznimi listinami; 1 evidenčna ta­
blica motornega kolesa št. 15-503; 1 krstni! list,
1 domovnica, 1 invalidsko potrdilo, 1 ključaničar- 
ska diploma in drugi uradni dokumenti na ime: 
Franc Goršek.
Seznamek najdenih predmetov, prijavljenih pri po­
licijski direkciji v Ljubljani v času od dne 1. do 

dne 15. junija 1928.:
1 nikljasta moška žepna ura; 1 izdelana ovčja 

koža; 3 ženski dežniki; 1 kos platna.; 1 listnica z 
malenkostno vsoto; 1 otroška čepica; 1 ščipalnik s 
tokom; 1 rumena usnjena denarnica z manjšo vsoto 
denarja; 1 zlata zapjestnica; ,1 srebrna verižica; 
5 bankovcev po 10 Din; 1 črna usnjena ročna tor­
bica, v njej 1 robec, manjša vsota denarja in 2 de­
narnici; dvoje Škarij; 1 srebrna tulska moška žepna 
ura; 1 koščen lornjon. — V železniških vozovih so 
se našli ti-le predmeti: 9 moških dežnikov, 7 ženskih 
dežnikov, 4 palice, 1 pled, 1 ženski plašč, 1 ženska 
ročna torbica, 1 ženski klobuk, 1 ženski slamnik,
2 predpasnika v zavitku, 1 škarje za kodranje las, 
1 ročni kovčeg, 1 zavitek blaga, 2 čepici, 1 zavitek 
vrvi, 1 otroški jopič, 1 ženska jiopa, 1 torbica za 
akte, 1 ročna sesaljka, 1 zavitek perila, 1 nahrbtnik, 
1 otroški slamnik in 1 par otroških čevljev.

Policijska direkcija v Ljubljani,
dne 15. junija 1928.

Z veljavnostjo od dne 15. junija 1928. naj se po­
stavi v tarifno obvestilo o računanju voznine za 
magnezit G. D. br. 71.392/27, ki je bilo objavljeno 
v «Službenih Novinah kraljevine Srba, Hrvata i Slo­
venaca» z dne 20. decembra 1927., št. 288/LXXX,** 
postaja z nazivom: Lipljan.
Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,

dne 7. maja 1928.; G. D. br. 31.059/28.
*

Blagovni promet med Trstom (Trieste), Reko (Fiu­
me), Puljem (Pola) in Rovinjem (Rovigno d’ Istria) 

in republiko Avstrijo (17).
Dopolnitve in popravki tarife.

Z veljavnostjo od dne 20. maja 1928. do pre­
klica, odnosno do izvedbe v tarifi, naj se uvrstita v 
izjemno tarifo br. 2. zgoraj omenjene tarife po abe­
cednem redu naslednji postaji z vozninskimi stavki, 
označenimi v groših za 100 kg:

Izuzetna tarifa br. 2.:
Trieste Fiume

A B A B
10t a b 10t a b

Heidenreichstein . . 772 748 701 810 785 736
Matrei..................... 595 572 555 625 600 583

V odseku F (Daljinar i propisi za upućivanje) 
in v odseku J (izjemne tarife) naj: se popravita po­
stajna naziva: «Oberhollabrunn» in: «Pörtschach
am See» v naziva: «Hollabrunn» in: «Pörtschach 
am Wörthersee»; te postaji naj se uvrstita v abe­
cednem redu.
Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,

dne 18. maja 1928.; G. D. br. 34.566/28.
*

I Blagovni promet med Trstom (Trieste), Reko (Fiu­
me), Puljem (Pola) in Rovinjem (Rovigno d’ Istria) 

in republiko Avstrijo (18).
Dopolnitev priloge k železniški tarifi za prevoz blaga 

z dne 1. januarja 1928.
Z veljavnostjo od dne 25. maja 1928. do pre­

klica, odnosno do izvedbe v tarifi, naj se uvrste v 
poziciji 7. (Koks od kamenog- uglja) v prilogi k 
zgoraj omenjeni tarifi, po abecednem redu naslednje 
postaje z vozninskimi stavki v groših za 100 kg:

Bleiburg........................
Feldkirchen in Kärnten .
Ferlach........................
Klagenfurt Hauptbahnhoi
Leibnitz........................
Leobersdorf.................
Radenthein.....................
St. Magdalena..............
Spittal-Millstättersee . . 
Villach Bundesbahnhof . 
Villach Hauptbahnhof . . 
Weissenstein-Kellerberg .

Trieste Fiume
178 189
144 176
157 168
157 168
170 170
303 303
143 176
129 163
149 182
126 160
126 161
136 171

Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,
dne 19. maja 1928.; G. D. br. 34.756/28.

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca» z dne 9. junija 1928., št. ISO/LXHI.

1 Odlok z dne 31. maja 1928., G. D. br. 32.121/28.
2 Odlok z dne 18. maja 1928., G. D. br. 34.973/28.
3 Odlok z dne 7. maja 1928., G. D. br. 31.059/28.

** Uradni list z dne 31. decembra 1927., št. 517/
/130.
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Blagovni promet med Trstom (Trieste), Reko (Fiume), Puljem (Pola) in Rovinjem (Rovigno d’ Istria)
in republiko Avstrijo (19).

Dopolnitev železniške tarife za prevoz blaga z dne 1. januarja 1928.
Z veljavnostjo od dne 1. junija 1928. do pre­

klica, odnosno do izvedbe v tarifi, naj se uvrsti v 
tej tarifi po abecednem redu v izjemno tarifo tudi 100 kg-:

postaja z nazivom: Frantschach-St. G-ertraud s spo­
daj navedenimi vozninskimi stavki v groših za

Trieste

1 3 b c d j e f g h i i k 1 m i n
Frantschach-St. Gertraud . . . ... 11281 1077 j 933 811 751 686 519 455

Fiume
379 277 383 G

O 216

1 3 b C d e f 1 g i h l i k ! m 1 n
Frantschach-St. Gertraud . , . ... I1345 1131 979 851 788 720 545 478 398 291 402 286 227

Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,
dne 28. maja 1928.; G. D. br. 37.503/28.

Blagovni promet med Trstom (Trieste), Reko (Fiu­
me), Puljem (Pola) in Rovinjem (Rovigno d’ Istria) 

in republiko Avstrijo (20).
Železniška tarifa za prevoz blaga 

z dne 1. januarja 1928.
Uvedba direktnih vozriinskih stavkov za kernit. 
Vozninski stavki, ki se morajo uporabljati

grošev za 100 kg
do od postaj z nazivom:

postaje z nazivom: Trieste Fiume
Stadlau 514 514

Pogoji za uporabljanje vozninskih stavkov: Po­
šiljke se morajo predati v prevoz kot sporovozno 
blag in voznina se mora plačati za dejansko težo, 
vendar pa najmanj za 10.000 kg po tovornem listu 
in vagonu.

Občeveljavne tarifne odredbe morajo biti izpol­
njene.

To velja od dne 25. maja 1928. do preklica, 
najdlje pa do dne 31. decembra 1928.
Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,

dne 28. maja 1928.: G. D. br. 37.501/28.
*

Blagovni promet med Trstom (Trieste), Reke (Fiu­
me), Puljem (Pola) in Rovinjem (Rovigno d’ Istria) 

in postajami madžarskih železnic (6).
Železniška tarifa za prevoz blaga 

z dne 1. marca 1928.
Dopolnitev pozicije 4. v dodatku k tarifi (Predmeti 

za gradnju gornjeg stroja železnica).
Z veljavnostjo od dne 20. maja 1928. do pre­

klica, odnosno do izvedbe v tarifi, naj se prečrta na 
310. strani v poziciji 4. dodatka k zgoraj omenjeni 
tarifi sedanje besedilo v 2. vrsti (Označenje pred­
meta) in naj se vpiše to-le: «Spojne pločice za pod­
laganje i gvozdeni klinovi poz. f)».
Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,

dne 19. maja 1928.; G. D. br. 34.611/28. %
*

Promet potnikov, prtljage in ekspresnega blaga med 
kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev in repu­

bliko Češkoslovaško.
Z dnem 15. junija 1928. stopi v veljavo doda­

tek I. tarife z dne 15. februarja 1925. za direktno 
odpravljanje potnikov in prtljage med kraljevino 
Srbov, Hrvatov in Slovencev in republiko Češko­
slovaško v tranzitu skozi Avstrijo in Madžarsko.

Z dodatkom I. se uvaja kot novost v tem pro­
metu direktno odpravljanje ekspresnega blaga.

Vozne cene so izražene v smeri od juga proti 
severu v dinarjih, v smeri od severa proti jugu pa 
v češkoslovaških kronah.
Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,

dne 29. maja 1928.; G. D. br. 38.251/28.
*

Promet potnikov in prtljage med severnozapadno 
in vzhodno Evropo.

Z dnem 15. junija 1928. stopi v veljave doda­
tek I. za tarife:

a) Anglija, Belgija, Avstrija, Češkoslovaška, 
Madžarska in Romunija;

b) Anglija, Holandija, Avstrija, Češkoslovaška, 
Madžarska in Romunija za direktno odpravljanje 
Potnikov in prtljage; s tem dnem se spojita obe 
tarifi v eno celoto.

*
Z dodatkom I. se uvrščajo v ta promet tudi 

železnice kraljevine iSirbov, Hrvatov in Slovencev, 
Bolgarije, Turčije in Grške.

Vozne cene so izražene v nemških markah.

Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,
dne 30. maja 1928.; G. D. br. 36.012/28.

*

Izprememba potniške tarife, dela II., 
z dne 1. marca 1928.

Ukinitev tarifnega obvestila G. D. br. 17.802/28.
Gospod minister za promet je izvolil odrediti z 

odlokoma M. S. br. 6709 z dne 27. aprila 1928. in 
M. S. br. 7724 z dne 14. maja 1928., da se prečrtaj 
v potniški tarifi, delu H., z dno 1. marca 1928. vse 
besedilo na 13. strani v § 11. pod točko 3.) tarifnega 
obvestila G. D. br. 17.802/28, ki je natisnjeno v 
«Službenih Novinah kraljevine Srba, Hrvata i Slo­
venaca» št. 73/XXIII,* in nadomesti z novim bese­
dilom, ki se glasi:

«3.) Putnici, koji žele, da se koriste ovom po­
vlasticom. moraju pri povratku sa Jadranske Obale 
ili iz banje imati ,Potvrdu o boravku“, uzorak 2, 
overenu od opštinske vlasti ili kupališne, odnosno 
banjske uprave, da su se na Jadranskoj obali ili u 
banji bavili neprekidno najmanje 10 dana. Na ,Po­
tvrdi“ moraju opštinske vlasti, ili banjske, odnosno 
kupališne uprave, da označe stanicu, sa koje je do­
putovao posetilac Jadranske Obale ili banje.

.Potvrde“ se prodaju na stanicama po ceni od 
2 dinara po komadu.»

Na 46. strani iste tarife, v vzorcu 2.) naj se pre­
crta gorenji del («Potvrdu o putovanju»); spodn-ji | 
đel («Potvrda o boravku») se mora glasiti:

Potvrda o boravku.** *
G................................ , koji je na dan....................

stigao iz (stanica)..........................sa.......................
(članovi porodice) boravio je sa navedenim licima 
...................  dana u ..................................

U.......................................
....... 19 . .

Opštinske vlasti
žig i potpis.......................................

kupališne — banjske uprave.
Ova Potvrda važi na povratku kao legitimacija 

za vožnju u pola cene za vreme od 1. juna do 
30. septembra, a u četvrt cene za vreme od 1. okto­
bra do 31. maja po odredbama § 11. Železniške Ta­
rife, deo II., za prevoz putnika, prtljaga i ekspresne 
robe.

Žig- polazne primorske-banjske stanice-agencije 
za izdavanje voznih karata pri povratku.

Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,
dne 27. maja 1928.; G. D. br. 35.319/28.

*

Imenik železniških postaj kraljevine Srbov, Hrvatov 
in Slovencev.

Otvoritev postajališča z nazivom: Šenkovec-Ključ,1
Dne 27. maja 1928. se otvori na progi: Zidani 

most-Zaprešič med postajo z nazivom: Savski Marof 
in postajališčem z nazivom: Dobova postajališče z 
nazivom; Šenkovec-Ključ.

* Uradni list z dne 24. aprila 1928., št. 129/40.
** Potrdilo o bivanju v drugih krajih se zapiše 

na zadnji strani tega potrdila.
1 Odlok z dne 21. maja 1928., G. D. br. 34.296/28.

Na XVI. strani daljinarja naj se vpiše tik za 
postajo z nazivom: Šebešič postajališče z nazivom: 
Šenkovec-Ključ.

Razdalja znaša, od postaje z nazivom: Savski 
Marof 4 tem hi od postajališča z nazivom: Dobova 
4 km.

Imenik železniških postaj naj se dopolni na 
172./173. strani tako-le:

Tik za postajo z nazivom: šebešič naj se vpiše 
v razpredelke: 1) «Šenkovec-Ključ (Savski Marof)»; 
2) «Stl.»; 3) «Lj»; 5) «E 4»); 6) vertikalna črta «|»; 
7) «a».

V železniški karti k imeniku postaji naj se vpiše 
na levi’ strani proge v smeri proti Zagrebu med 
postajo z nazivom: Savski Marof in postajališčem z 
nazivom: Dobova v kvadratu E 4 postajališče z na­
zivom: Šenkovec-Ključ.
Izprememba naziva za postajo z nazivom: Čušperk.1

Z veljavnostjo od dne 1. julija 1928. se izpre- 
minja ime za postajo z nazivom:: Čušperk v ime: 
Račna.

Na 38-/39. strani. v imeniku postaj: naj se pre­
črta postaja z nazivom: Čušperk z vsemi podatki. 
Na 140./141. strani naj se vpiše tik za postajo z 
nazivom: Račje-Fram postaja z nazivom: Račna z 
vsemi podatki prejšnje postaje z nazivom: Čušperk.

Izprememba naziva naj se izvede tudi v dalji­
narju železnic in v železniški karti v kvadratu C 4.
Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu.

215,
Pojasnilo o ugodnosti organom finančne 

kontrole za potovanje po železnici.*
Direkcijam državnih železnic v Beogradu, Zagrebu, 

Ljubljani, Sarajevu in Subotici.
Na vprašanje, ali imajo organi finančne kontrole 

po členu 101. navodil o dajanju ugodnosti itd. pra­
vico do brezplačne vožnje, kadar potujejo na izpit, 
je izdalo ministrstvo za promet to-le pojasnilo: 

«Člen 101. navodil, kako je dajati ugodnosti ob 
potovanju po železnicah in ladjah v državni eks­
ploataciji, ne nasprotuje členu 47. zakona o organi­
zaciji finančne kontrole, ker je zmisel zakonskega 
predpisa ta, da smejo imeti organi finančne kontrole 
brezplačno vožnjo, kadar opravljajo službo. Nikakor 
se ne sme dati tako široko tolmačenje omenjenemu 
zakonskemu predpisu, da ima organ finančne kon­
trole pravico do brezplačne vožnje, kadar potuje na 
izpit, kakor se hoče v tem konkretnem primeru. 
Sicer pa je določeno v členu 22. uredbe- (pravil­
nika) o voznih ugodnostih na železnicah in ladjah, 
ki jo je izdal ministrski svet dne 13. januarja 1927. 
na podstavi zakonske pooblastitve in ki ima potem­
takem zakonsko moč, da imajo organi finančne 
kontrole brezplačno vožnjo, kadair potujejo 
službeno, in sicer sa.mo v svojem služ­
benem okolišu. Torej' je jasno, da člen 101. 
navodil ne nasprotuje členu 47. zakona o organi­
zaciji finančne kontrole, in da je direkcija v Sara­
jevu v pravici, če zahteva v tem primeru plačilo 
voznine.»
Iz generalne direkcije državnih železnic, komercial­

nega oddelka, v Beogradu,
dne 8. junija 1928.; G. D. br. 35.342/28.

Št, 2567/H. F.—1928. 1420

Razpis.
Podpisana uprava odda na podstavi pravilnika 

o zdravniški službi bolniškega fonda za državno 
prometno osebje in pravilnika o ureditvi centralnih 
ambulant za specialno zdravljenje službo spe­
cialista za notranje in pljučne bo­
lezni v centralni ambulanti v Ljubljani, Celovška 
cesta št. 4.

Natančnejša pojasnila daje podpisana uprava 
med uradnimi urami.

Kolkovajne in pravilno opremljene prošnje je 
treba vložiti do dne

20. julija 1928. 
opoldne pri podpisani upravi.

Oblastna uprava bolniškega fonda 
pri direkciji državnih železnic v Ljubljani,

dne 22. junija 1928.

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca» z dne 14. junija 1928., št. 134/XLIV.

1 Odlok z dne 23. maja 1928., G. D. br. 34.699/28.
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Št. 1117. 1411 3—1

Razglas.
Po nalogu g-radbene direkcije v Ljubljani z dne 

2. junija 1928., št. 3871, razpisuje gradbena sekcija 
v Ljubljani prvo javno pismeno licitacijo za popravo 
lesenega mostu čez Savo pri Litiji.

Licitacija se bo vršila dne

v mariborski oblasti) so se preselili iz palače veli­
kega župana na Bleiweisovi cesti v Auerspergovo 
palačo, Gosposka ulica št. 15, II. nadstropje, kjer 
bodo uradovali izza dne 25. junija 1928.

V Ljubija n i, dne 23. junija 1928.
Komisar za agrarne operacije 

v ljubljanski in mariborski oblasti:

Ce se tej odredbi pravočasno ne ugodi, se po­
stopa po § 2., zadnjem odstavku.

Mestni magistrat mariborski,
dne 19. junija 1928.; št. 16.407/28—ad.

Podžupan: dr. Lipoid s. r.

3 0. julija 1928. ob 11. uri 
v pisarni gradbene sekcije v Ljubljani, kjer se tudi 
dobivajo med uradnimi urami potrebni podatki, po­
jasnila in ofertni pripomočki proti plačilu nabavnih 
stroškov.

Ponudbe se morajo glasiti v obliki popusta v od­
stotkih (tudi z besedami) na vsoto odobrenega pro­
računa, ki znaša 158.056 Din.

Podrobnosti razpisa so razvidne iz razglasa o 
licitaciji na razglasni deski gradbene sekcije v Ljub­
ljani, odnosno gradbenih^ sekcij v Celju, Kranju, 
Mariboru, Kovem mestu in Murski Soboti.

Gradbena sekcija v Ljubljani,
dne 21. junija 1928.

Št. 1118. 1410 3—1
Razglas.

Po nalogu gradbene direkcije v Ljubljani z dne 
2. junija 1928., št. 3871, razpisuje gradbena sekcija 
v Ljubljani prvo javno pismeno licitacijo za popravo 
lesenega mostu čez Bistrico pri Domžalah v km 
15-05 Trojanske državne ceste.

Licitacija se bo vršila dne
2 0. julija 192 8. ob 11. uri 

v pisarni gradbene sekcije v Ljubljani, kjer se tudi 
dobivajo med uradnimi urami potrebni podatki, po­
jasnila in ofertni pripomočki proti plačilu nabavnih 
stroškov.

Ponudbe se morajo glasiti v obliki popusta v od­
stotkih (tudi z besedami) na vsoto odobrenega pro­
računa, ki znaša 99.900 Din.

Podrobnosti razpisa so razvidne iz razglasa o 
licitaciji na razglasni deski gradbene sekcije v Ljub­
ljani, odnosno gradbenih sekcij v Celju, Kranju, 
Mariboru, Novem mestu in Murski Soboti.

Gradbena sekcija v Ljubljani,
dne 21. junija 1928.

Št. 2139. 1400
Razglas.

Direkcija šum v Ljubljani razpisuje v versko- 
zakladnih gozdih v Radovini in na Poljani v ob­
močju šumske uprave na Bledu prodajo okoli 
1000 plm3 izdelanega smrekovega porabnega lesa in 
380 prm3 izdelanega smrekovega lubja, ki ju bo 
uprava prevozila na žage, odnosno na skladišče na 
Bledu (najdlje do železniške postaje), na Rečici ali 
v Gorjah po želji dotičnoga kupca.

Ponudbe, spisane na tiskovinah, ki se dobivajo 
pri direkciji šum v Ljubljani, naj se vlože do dne 

1. avgusta 1 928. 
do 11. ure pri isti direkciji.

Ponudbe morajo biti opremljene s kolkom za 
100 Din in z 10%no varščino.

Pojasnila dajeta direkcija šum v Ljubljani in 
šumska uprava na Bledu.

Direkcija šum v Ljubljani,
dne 19. junija 1928.

Št. 12.503/1928.
Razglas.

Izpiti zdravnikov za prestop iz pripravljalne sku­
pine v pomožno skupino ?e bodo vršili dne 14. ju­
lija 1928.

Prijave, opremljene s kolkom za 25 Din, naj se 
predlože podpisanemu zavodu najkesneje do dne 

3. julija 1928.
Higienski zavod s šolo za narodno zdravje 

v Zagrebu,
dne 20. junija 1928.

Pokorn s. r.

216.
Razglas mestne občine mariborske 

o pobiranju 4%ne davščine od kosmatih premij 
na požarne police. 1414

Oblastni odbor mariborske oblasti je obvestil z 
dopisom z dne 11. junija 1928., št. V C 8331/28, mest­
no občino mariborsko, da je dovolilo ministrstvo za 
finance z odlokom z dne 17. maja 1928., D. R. 
br. 55.996, mestni občini mariborski, pobirati 4%no 
davščino od kosmatih premij na požarne police, in 
da je odobrilo naslednjo

Uredbo
o prispevku za požarnoobrambno službo 

mesta Maribora.

§ 1-
Tuzemska kakor tudi inozemska podjetja za za­

varovanje zoper požar, pripuščena k prometu v tu­
zemstvu, brez razlike, ali so delniške ali na vzajem­
nosti osnovane družbe, nadalje vsi enaki zavodi in 
vsa enaka društva plačajo za požarnoobrambno služ­
bo v mestu Mariboru 4 % od kosmatih premij-dohod- 
kov, doseženih v tekočem letu, od vseh premičnin in 
nepremičnin, zavarovanih v okolišu mesta Maribora 
zoper škodo po požaru.

§ 2.
Za odmero tega prispevka se vzamejo kot od- 

merna osnova kosmati premijski dohodki, ki jih do­
seže podjetje iz direktnega tuzemskega poslovanja 
za zavarovanje zoper požar, brez odbitkov za na­
sprotno zavarovanje objektov v okolišu mesta Ma­
ribora, zavarovanih zoper požar.

Požamozavarovalna podjetja so zavezana, iz­
ročiti vse računske pripomočke, potrebne za odmero, 
zlasti pa dokaz o kosmatih premijskih dohodkih za 
vsako leto, najkesneje do konca meseca februarja 
prihodnjega leta mestnemu magistratu v Mariboru.

Ce ne izroči takšno podjetje računskih pripomoč­
kov, potrebnih za odmero prispevka, o pravem času, 
ga more mestni magistrat mariborski z redovnimi 
globami od 200 Din do 5000 Din k temu prisiliti.

Razne objave.
1404 2—1 Objava.

Podpisani denarni zavodi obveščajo lastnike 
vložnih knjižic, da znižajo z dnem 1. julija 1928. 
obrestno mero na vloge, vezane na odpovedne roke, 
za % % (pol odstotka).

Ta znižana obrestna mera velja od poteka od­
povednih rokov.

V Ljubljani, dne 21. junija 1928.
Češka industrijalna banka, Hipotekama banka jugo­
slovanskih hranilnic, Jadransko-Podunavska banka 
(podružnica), Jugoslavenska banka (podružnica), 
Komercijalna banka (podružnica), Kreditni zavod 
za trgovino in industrijo, Ljubljanska kreditna ban­
ka, Obrtna banka, Prometna banka, Prva hrvatska 
štedionica (podružnica), Zadružna banka, Zadružna 

gospodarska banka — v Ljubljani.

1394 3-2 Objava.
«Leda», domača tvornica damskega 

perila in vezenin, r. z. z o. z. s sedežem v 
Ljubljani, je prešla z dnem 23. maja 1928. v likvi­
dacijo.

Podpisani likvidator pozivlje vse tuzemske in 
inozemske upnike, naj mu prijavijo terjatve v za­
konitem roku. (

Likvidator:
Ernest Pegan s. r., trgovec v Ljubljani, 

Levčeva ulica.

1401 3-1 Poziv upnikom.
Stavbna zadruga srednješolskih 

profesorjev, r. z. z o. z. v Ljubljani, je 
po sklepu občnega zbora z dne 19. junija 1924. 
prešla v likvidacijo.

Upniki se pozivljejo, naj priglase terjatve.
Dr. J. šlebinger s. r., upravnik, in 

Fran Vrhovnik s. r., profesor, 
likvidatorja.

§3.
Prispevek, ki ga odmeri mestni magistrat mari­

borski na podstavi § L, mora poravnati podjetje v 
štirih tednih po vročitvi plačilnega naloga pri

1375 3-3 Naznanilo.
Ker se je na izrednem občnem zboru, ki se je 

vršil dne 11. decembra 1926., sklenila likvidacija 
mestni blagajni v Mariboru. Zaostali prispevki se' podpisane zadruge, se upniki pozivljejo, naj prijavijo
izterjajo po politični eksekuciji z vsakokratnimi za­
mudnimi obrestmi, veljavnimi za mestno občino Ma­
ribor, od dne, ko se izda plačilni nalog.

Za prispevke velja zakonita zastavna pravica s 
prednostno pravico pred vsemi zasebnimi zastav­
nimi pravicami, toda za privilegirano zastavno pra­
vico državnih davkov.

To zastavno pravico pa imajo le tisti zaostanki 
na prispevku s pripadki: vred, ki niso od dne iz­
vršilne prodaje dotičnih zastavljenih predmetov na 
dolgu več nego eno leto in šest mesecev.

§4-
Prispevki tvorijo zaklad za požarnoobrambno 

službo mesta Maribora.
Upravne stroške krije zaklad iz svojega.
O razdelitvi dohodkov zaklada sklepa mestni 

občinski svet ob priliki vsakoletnega proračuna.

§ 5.

terjatve podpisanemu' likvidatorju.
V* L j u b 1 j a n i, dne 16. junija 1928.

Za Zvezno tiskarno in knjigarno,
r. z. z o. z. v Ljubljani v likvidaciji: 

dr. Gustav Gregorin s. r.
(Bleiweisova cesta št. 21).

1406 3-1 Poziv upnikom.
Hranilnica in posojilnica v Šiko- 

1 a h, registrovana zadruga z neomejeno zavezo, je 
prešla v likvidacijo.

Upniki se pozivljejo, naj priglase terjatve.
Likvidator: Franc Goričan s. r.

1413 Razid društva.
j «Narodna čitalnica» v Slovenjgradcu se je pro- 

Ta uredba stopi v veljavo dne 1. januarja 1928. j gtovoljno razšla.
g g Karel Sovre s. r, bivši predsednik.

Administrativni direktor: dr. Katičić s. r.

Št. 64.
Razglas.

Uradi za agrarne operacije v Ljubljani (komisija 
za agrarne operacije, komisar za agrarne operacije 
v ljubljanski oblasti in komisar za agrarne operacije

Kot prehodno določilo se odreja, da morajo 
predložiti zavarovalna podjetja za leto 1927. po § 2. 
mestnemu magistratu v Mariboru potrebne pripo­
močke v enem mesecu po objavi te uredbe v «Urad­
nem listu ljubljanske in mariborske oblasti». Pri­
pomočki morajo zlasti navajati zavarovančevo ime, 
zavarovani predmet, višino zavarovane vsote in 
letno kosmato premijo.

1421 Objava.
Izgubil sem imatrikulacijsko izpričevalo tehnične 

fakultete univerze v Ljubljani iz šolskega leta 
1919./1920. na ime: Jožko Kšela iz Bolehnecev. 

Proglašam ga za neveljavno.
Jožko Kšela s. r.

Odgovorni urednik: Anton Funtek v Ljubljani. — Tiska in izdaja: Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani; njen predstavnik: Miroslav Ambrožič v Ljubljani.


